
Flash fiscal / Tax flash
Reembolsos de IVA – Inscrição no regime mensal
VAT refunds – Monthly regime

Foi publicado ontem o Despacho Normativo n.º 18-A/2010 que
regulamenta os pedidos de reembolso de IVA e os termos e condições de
acesso ao regime de reembolso mensal previsto nos n.ºs 8 e 9 do artigo

Regulation nº 18-A/2010 was published on 1 July 2010, defining the terms
and conditions for requesting monthly VAT refunds under items 8 and 9 of
article 22 of the Portuguese VAT Code.acesso ao regime de reembolso mensal previsto nos n. s 8 e 9 do artigo

22º do Código do IVA.

Nos termos deste diploma, os sujeitos passivos que tiverem a sua
situação tributária regularizada e que tenham indicado uma conta

article 22 of the Portuguese VAT Code.

Under this Regulation, taxable persons who have their tax situation in order
and who have provided details of their bank account to the Portuguese Tax
Authorities, may request inclusion in a monthly repayment scheme. This

h ld b d h d f N b f h ibancária de que sejam titulares, poderão solicitar a inscrição no regime
de reembolso mensal até ao final do mês de Novembro do ano anterior
àquele em que se destina a produzir efeitos.

O presente despacho normativo entra hoje em vigor podendo os sujeitos

request should be made up to the end of November of the previous year.

This Regulation took effect on 2 July 2010 and taxable persons may now
request to be included in the monthly repayment scheme.

O presente despacho normativo entra hoje em vigor, podendo os sujeitos
passivos requerer a partir desse momento a inscrição no regime de
reembolso mensal.
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